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Előfizetési felhívás!
Lapunk fennállásának III. negyedébe lépve, igen tisztelt 

szaktársainkhoz fordulunk, hogy lapunkat, mely fennállása 
óta mindenkoron iparunk érdekeinek a megvédéséért s ez 
által iparunk előmozdításáért küzdött, újból pártfogolni szi- 
veskedjenek.

Felkérjük az igen tisztelt szaktársainkat, hogy kollegáik 
körében lapunkat pártolóan terjeszteni szíveskedjenek, mert 
ez által nem nekünk, hanem az összességnek s annak az 
ügynek teszünk szolgálatot, a melynek előmozdítására mind
nyájunknak törekedni kell.

Minden t. szótársaink által gyűjtött 5 előfizető után egy 
tiszteletpéldánynyal szolgálunk.

Igen tisztelt előfizetőink részére a Helyeszközlő rovat, az 
eladási rovat kivételével, teljesen díjtalanul rendelkezésükre áll.

Az előfizetési díjak legczélszerübben postautalványon 
kiadóhivatalunkba V., Dorottya-utcza 13. szám küldendők.

Tisztelettel
a kiadóhivata l.

A kontárok elleni eljárás.
E mozgalom alkalmából, mely jelenleg szakmánk leg-- 

jobb erőit foglalkoztatja és ezen tárgy fontossága, mely ez 
üdvös mozgalmat megindította : érdemes arra, hogy szaklapunk 
hasábjaiban is némi nyom mutatkozzék és hogy azzal mint 
iparunkra nézve fontos ügygyei foglalkozzunk.

A kontárok elleni hathatós eljárás kétféle lehet és pedig 
először az, melyet a testület hivatalból saját hatáskörében a 
fennálló törvények keretében folytat, és másodszor az, melyet 
a szaktársak zöme úgyszólván társadalmi úton fejthet ki.

A  testület ebbeli jogának, sőt kötelességének fejtegetését 
már e lap 4. számában kísértettük meg és itt (mert ismét
lésekbe nem akarunk bocsátkozni) pótlólag csak annyit aka
runk még megkoczkáztatni, hogy ti testületi iroda ne szol
gáljon azon emberek pártfogójául, ne tanácsadóul az ipar
igazolványok kieszközlésében, hanem ily kérelem alkal
mával utasítsa őket el ridegen, nehogy titőkban markukba 
nevethessenek, később pedig a tanult mester szemébe: hisz 
saját testületed irodája eszközölte ki iparigazolványát! Hogy 
elvégre a kontárokat külön nyilvántartásban vezesse, azok 
üzletvezetőivel és esetleges tanonczaival együtt úgy, hogy az 
áttekintés nyílt és könnyű legyen. Valamint az sem lesz talán 
fontosság nélküli, ha a testületi iroda kontár részéről való 
esetleges tanonczszegődtetés alkalmával annak üzletvezetője 
után tudakozódik, mert hisz a kontárnak csak üzletvezető al
kalmazása mellett áll jogában a tanoncztartás. E tanoncz fel
szabadítása idején pedig a tanbizonyítvány kiállítása ismét al
kalmat nyújt arra, hogy a kontárok életét keseríthessük az 
által, hogy a tanonczbizonyitvány aláírását csakis az üzlet
vezető által engedjük meg, mert ha a törvény a tanoncztartás 
jogát az üzletvezető alkalmazásától teszi függővé, könnyű azon 
következtetés, hogy a kontár egyáltalában tanonczbizonyitvány 
aláírására magának jogot nem formálhat, vagy ha igen, az 
ipartestület, mely hivatva van minden eseti-e a szakma tanult 
mestereinek érdekét védeni, ezt a j.ogot tőle megtagadja. A 
törvény, mely erről rendelkezik (ipartörvény 8. es 47. §§.), 
igaz, hogy a tanonczbizonyitvány ki által való aláírására nem

terjeszkedik ki, de a testületek részéről egész természetszerű 
önvédelem, ha mindazt, a mit a törvény meg nem tilt vagy 
kellőképpen nem rendez, a maguk, t. i. a testületek javára 
magyarázzák.

És itt legyen szabad kissé megállanunk és egy tekin
tetet vetni testületünk vezetőségének elmúlt három évi, vala
mint jelenlegi működésére ez ügyben is. Mit tapasztalunk ? 
Azt, hogy nemcsak számos kontár létezik és létezett üzlet
vezetők nélkül, a mi magában már törvénytelenség, de azt is, 
hogy ezen emberek ráadásul még tanonczot is tartanak. Hogy 
ezek mind szegődtetve vannak-e, vagy ha igen, hogy ezeknek 
tanonczbizonyítványai aláírását kik fogják eszközölni, arra a 
legnagyobb fantáziának segítségével is nehéz a felelet, hacsak 
nem úgy történik, hogy a testületi elnök e gordiusi csomót 
ázzál vágja szót, hogy azbn emberre, a kitől a tanoncztartás 
jogát is el kellett volna vonnia, még az ebből a „törvényes" 
viszonyból eredő tanonczbizonyitvány aláírását is rátukmálja ! 
És igy a kontár és tanult mester közti különbséget fényesen 
dokumentálja.

A kontárok elleni védelem társadalmi úton már folya
matban van és ha a jelek nem csalnak, a lehető legjobb 
eredményekkel kecsegtetnek. Az első lépés, melyre az érte
kezlet magát elhatározta, az, hogy aláírási ivek köröztetnek, 
melyekben a szaktársak arra kötelezik magukat, hogy oly se
gédet, ki kontárnál még ez év november elseje után lesz al
kalmazásban, üzletükben többé föl ne vegyék. Ezzel együtt a 
budapesti kontárok névsorát is szótfogják küldeni, úgy hogy 
ez ügyben könnyű tájékozást szerezhet magának minden szak
társ és így adott becsületszavát meg nem szegheti.

Ebből mintegy kifolyólag azon nézetek merültek fel, 
hogy esetleg segélyezésre is szükség leend azon sagédek ja 
vára, kik ebből a következtetéseket levonva, helyükből kilép
nek és rögtön alkalmazást nem nyerhetnek. Mindenesetre csak 
oly mértékben, hogy legfölebb üzletvezetői minőségben álló 
segéd vagy nős ember tarthasson igényt eme segélyekre, mert 
egyelőre ezen segélyek széles alapra nem fektethetők és mert 
ez által a tunyaság vagy munkakerülés veszélye is fenye
getne.

Ezen mozgalom jó vagy rossz volta felett lehet vitat
kozni : mellette és ellene szóló érvek lehetnek quantum satis, 
de hogy hatásának zajától a szaktársak részvétlensége és ön- 
megtagadásának talán végét fogjuk látni ; a testület vezető
ségének nyugalma és édes álma meg fog szűnni: és hogy kü
lönösen a kontár urak rózsás helyzete egy kissé meg fog vál
tozni, azt elvitatni talán nem fogja senki sem.

.Toszt Péter.

Az ipartestiiletek Ill-ik országos kongresszusa.
A Miskolezon f. hó 8., 9. és 10-én megtartott III. országos 

iparos kongresszus, a melyen testületünket M e z e y  Pé t e r ,  
M i h e l i c s  J ó z s e f  s lapunk felelős szerkesztője, képviselték, 
a legszebb eredménynyel végződött, a mennyiben az ott tárgyalt 
s az ott hozott üdvös határozatok, a melyek hivatva lesznek az 
iparosok helyzetén javítani, s az iparos-tanonczok kiművelődését 
s kiképzését, nemkülönben az országos iparos nyugdíjszövetkezetet 
elősegíteni, mind oly tényezők, a melyek megvalósítása rég- 
érzett hiányt fog pótolni s hivatva lesznek egy jobb jövőnek 
alapját megteremteni. Testületünk következő indítványát:



Korestessék meg a korinam, hogy rendeletileg, illetőleg 
a törvényhozás által állapíttassák meg az, hogy :

1. mindazon segéd, ki egy éven át rendszeres munkába 
nem lép. még ha rendes lakása is vau (mert hisz ez lehet 
- tapasztalhatjuk, hogy van a legtöbbnek, csak nem akarjuk 
t'ejteaetni mi módon), illetőségi helyére tolonezoltassék ;

azon segéd, ki az előleget, vagy az elköltött útikölt
ségét vissza nem térítheti, azon összegek erejéig munkabére 
lefoglalható legyen.

M e z e v  P é t e r  testületi elnök előterjesztése, illetve beszéde 
után. a melyben ráutalt mindazon hátrányokra, a melyek 
megszüntetésére ezek az egyedüli módok, a mit a kongresszus 
általános helyeslések között elfogadott s a központi ipartestület 
elnöksége útján fog a kormánynak felterjeszteni.

Rövid vázlatokban M e z e y 1’ é t e r testületi elnök beszéde 
körülbelül a következő vo lt:

Tisztelt kongresszus! Nem új dolog az, a mit itt e helyen 
felhozni akarok, a mit tényleg már javaslatunkban is konsta
táltunk, de hogy annak némi eredménye is legyen, bátorkodom 
a következőkre felhívni becses figyelmüket.

A fővárosban, de megvan ez a vidéken is, számos oly 
elziillött munkakerülő segéd tartja fenn magát, a nélkül hogy 
azoknak kenyérkereseti forrásuk volna; igenis van és pedig 
a z : bogy a fővárosba érkező segédeket rendesen kizsákmá
nyolják : az ő kezeikhez iparkodnak őket idomítani, úgy hogy 
azok már üzletbe állásuk alkalmával egészen kicserélve vannak : 
nem egyszer történik meg az, hogy a legszolidabb fiatal segéd 
is könnyelmű gondolkozóvá lesz. Ezen, uraim, segítenünk kell, 
mert eddig a testületek kezei kötve voltak ilyen segédekkel 
szemben. Hány esetben fordultunk mi a hatósághoz orvoslásért, 
mi történt? választ sem kaptunk sok esetben.

( ’sak egyet akarok megemlíteni : éppen jelenleg is a törvény 
elé kell mennem azért, mert egy ilyen elziillött segédet kitil
tottam testületi irodánkból, ezért bosszút állván —  a legczu- 
darabb becsületsértést követte el személyem ellen —  sajnos, 
hogy most meg- azt kell tapasztalnom, hogy a büntetés elől 
megszökött, ez is egy ok arra, hogy beadványunk elfogadtasson 
és erre nézve intézkedés történjék, hogy ily segédekkel szemben 
fen tarthassuk auktoritásunkat.

A mi pedig a segédmunkások előlegét esetleg úti költségét 
ille t i: erre nézve is szükségét látva az intézkedéseknek, mert 
ma-holnap oda jutunk, hogy még az úti költségeink sem lesznek 
biztosítva a sok visszaélések miatt. Kérem beadványunknak 
teljes elfogadását.

Az itt felsorolt határozatok, a melyek bennünket leg
inkább érdekelnek.

Megemlítendő, hogy a képesítéshez kötött iparra nézve 
határozatikig kimondatott, hogy csakis tanult iparosok lehessenek 
jogosítottak, hogy a kontárkodásnak véget vessenek.

A nagyméltóságú miniszter úr jóakaratánál fogva meg
van azon reményünk, hogy kívánalmaink teljesülésbe mennek.

A fodrászipar iskolája.
Irta : Kalamenovits Géza.
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6. leczke. Fésülések.

(Folytatás.)

A leborotvált szappanhab elhelyezése képezte a közel
in idt diszkussziójának tárgyát. Erre ma három incthodus léte
zik. Az első és legrégibb, a mely ez iparral egy időben szü
letett. az, melyben a leborotvált szappanhabot a mutatóujjunkon 
helyezzük el s fél, esetleg egész borotválás után azt a szap
panos inedenezébe vetjük; a második és szintén régibb eredetű 
az, melyben a leborotvált szappanhabot egy, e czélra a szék 
támlájára, vagy az alatt elhelyezett szelenezébe helyezzük el 
s a borotválás után azt eltávolítjuk ; végre a harmadik és leg
újabb mód az, melyben a leborotvált szappanhabot egy, e 
czélra az asztalra helyezett papír- vagy ruhaszeletkébe helyez
zük el. Hogy melyik ezek közül a helyesebb, azt megállapí
tani nem éppen nehéz feladat, habár a nézetek egymástól 
nagyon eltérők. Az én nézetem szerint a leborotvált szappan
habnak a szék támlája alatt elhelyezett dobozba való elhelye
zése a legmegfelelőbb, habár az ujjon való elhelyezésében sem 
találok semmi kivetni valót. Vájjon melyik ember utálja tulaj
donképpen a saját arezából eltávolított szakállt? Hogy a már 
leborotvált szappanhabot az arezba ismét visszakenjük, az már

kifogásolható, mert undorgerjesztő. De vájjon melyik jóizlésű 
szaktársunk teszi ezt? >S ha már csakugyan akadnak köztünk 
egyesek, hát ez ellen nagyon könnyen tehetünk. Mindenki úr 
a maga üzletében. Tehát egyszerűen eltiltja segédeinél, aztán 
punktum. Ezzel tehát ellene érvelni abszolúte nem lehet. Azon
ban összehasonlítva e két methodust, arra a meggyőződésre 
jutottam, hogy egészségi szempontból utóbbi a helyes. Mert a 
tisztaságra való tekintetből a szelencze alig állja ki a tüz- 
próbát. Az ujjat önkéntelenül is tisztán tartjuk, míg a sze
lencze, ha a kellő tisztasággal nem kezeljük, csakhamar ki
ál Ihatatlan bűzt terjeszt. Már pedig alig bilietem, hogy azt a 
nagy gondot reá áldozhatnék, melyet tényleg igényel. Tehát 
e kettő közül mégis a régebbi mód a jobb. Már most a har
madik methodust hasonlítsuk össze e kettővel. 11a a vendég
nek utálatgerjesztő a szappanhabnak az ujjon való elhelye
zése, mennyiben segítünk e bajon ez által? Hiszen az asztalon 
elhelyezett szappanhab csakúgy a szem előtt van, mint amaz : 
tán még jobban. Mennyiben javítottunk tehat a bajon ? .Sem
mivel. Tehát egy cseppet sem praktikusabb. Levonva ezekből 
a konzekvencziákat, arra a meggyőződésre jutottam, hogy 
mégis csak a régi a legjobb. Hiszen az új iskola nem minden
kor bizonyult jobbnak a réginél.

A mi a borotválásnál kívánatos újításnak mondható, 
az a carbolvíz használata, kézmosáshoz. Ez egészségi szem
pontból kívánatos, a mennyiben a bőrbetegségek továbbterje
dését hathatósan megakasztaná ; másrészt a saját egészségünk 
érdekében. Már pedig gyakran fordul elő, hogy a vendégek 
arczán sebhelyek vannak, sőt néha fertőzök is; ezt pedig a 
mi gyomrunk sem veszi be mindig. Ez esetben a karbolvízzel 
való kézmosás, ha másra nem is, de legalább megnyugtatá
sunkra szolgálna.

De nem csak a kézmosásnál kívánatos ez az újítás, ha
nem a borotva tisztántartására is. Mert a bőrbetegségek és 
egyéb kiütések továbbterjesztésére hathatós segédkezet nvujf 
ez a közös használati mód, mely a borotva kellő tisztántartá
sában nem igen szenved megszakítást.

A szivacs használata szintén két szempontból Ítélhető 
meg. Egészségi és kényelmi szempontból. Kényelmi szempont
ból minden kritikán felül áll, annál több szó fór a másikhoz. 
Tisztántartása kellőkép nem eszközölhető s így a közös hasz
nálati mód, fenti okoknál fogva ártalmas. Ez oknál fogva, én 
a szivacs használatának nem nagy jövőt jósolok. A víz iránt 
érzékeny és elpuhult embereknek kellemes lehet, ám azoknak 
tessék egy saját külön szivacsot tartani. Hiszen a közös hasz
nálat azért sem lehet helyes, mert a szivacs nagyon hamar 
megtelik apró hajakkal, a mi a lemosásnál igen kellemetlen 
érzést kelt. A szivacs használata csak ott helyeselhető, hol a 
vendégeknek saját külön fiókjuk van.

Itt kell rámutatnom egy legújabb üzleti sajátságra, méh 
néhány év óta észlelhető : a rezervált fiókok rendszerére. Ma 
már ez nagyon sok üzletben be van rendezve, de csak egyes 
vendégek kedvéért; vagyis olyanok kedvéért, a kik a véle 
járó költségeket meg is térítik. En ebben iparunkra nézve 
nagy haladást látok, különösen egészségi szempontból. Sajnos 
azonban, hogy ezt a reformot az egész vonalon keresztülvinni 
lehetetlen, ilyen alapra fektetve, rendszeresíteni nem lehet, 
mert hány vendég van, a ki a kiszolgálása kedvéért ilyen be
fektetéseket tegyen ? Azt pedig, hogy az üzlettulajdonos sze
rezze be azokat, alig lehet kívánni, mert akkor egy-egy üzlet- 
berendezés ezrekbe kerülne, a mire bizonyára kevesen vállal
koznának. Már pedig ezt csak úgy lehetne keresztülvinni, ha 
üzletember szerezné be és a bérleteknél csekély áremeléssel 
biztosítaná magának a készpénzbefektetóseit. Vannak már 
nálunk egyes üzletek, de a mi legcsodálatosabb, a vendégek, 
daczára, hogy igen könnyű módon jutnak ilyen elkülönített 
fiókokhoz, még sem karolták fel azokat. Így tehát minden 
törekvés hajótörést szenved ezen reform keresztülvitelénél a 
vendégek csökönyössége miatt.

Ugyancsak egyik üzleti sajátságot képezi a borotválásnál 
az arezbőr kicserzése, vagyis, a szakáinak teljes eltávolítása 
olyannyira, hogy a szakái érezhető ne legyen ; szóval : a simára 
borotválás. Némely üzletben ez annyira szokásban van, liogv 
szinte emberfeletti munkát kel) végezni. És miért? Hogy az 
egy órára sima legyen. Eltekintve attól, hogy ez csak amolyan 
provizórium, mely a delinkvensre semmi néven nevezendő előny
nyel nem jár, tulajdonképpen mi legyen a czélja ? (A delinkvens 
szót azért használtam, mert nézetem szerint ez egy valóságos 
kíntortura lehet.) Hiszen a szakáll növését megakasztani, vagy



legalább meglassítani úgy sem lehet, ha csak egy gyönge 
órára nem. De hát voltaképpen eredmény az, ha egyéb ezélja 
nincs V Tény az, hogy az ember ezen műveletnél az erod- 
ménynyel éppen nem arányos mértékben kifárad. Csak nem 
tekinthetjük egy félórái munka eredményéül, hogy az arez egy 
tél óráig tiszta í Ezért ón ezen üzleti sajátságot ostobaságnak 
tekintem, melyet ki kell küszöbölni. Tudom, hogy erre szak
társaim azzal fognak telelni, hogy ez a vendég kívánsága. 
Xode viszont sajátságos volna, ha épp mi fodrászok, minden 
ostoba kívánságnak felülnénk. Nem tesszük, azzal vége I Eddigi 
praxisomra való hivatkozással mondhatom, erre nézve bizony
ságul hívhatom fel mindazokat, kiknél eddig működtem, hogy 
egyszerűéi többször nem tettem a vendégnek, midőn is mindjárt 
kijelentettem, hogy én ilyen munkára többé nem vállalkozom, 
mert ón borotválásra és nem bőrcserzésre szegődtem, igaz, 
sokszor volt ezért kellemetlenségem, de én azért elveimhez 
állhatatos maradtam s mondhatom, ritkán volt okom megbánni 
azt. Hiszen, ha csak azok boldogulnának, kivel mindenki meg 
van elégedve, nagyon kevesen volnának megelégedve sorsukkal. 
A dologban csak az a lényeges, a vendégekkel megértetni jó- 
hiszemüleg, milyen haszontalan ostobaság az, a mit tőlünk kí
vánnak. Az üzletemberek pedig csak örülhetnének a kiküszö
bölésén, mert tetemes időnyereséggel járna.

(Folyt, líüv.)

Néhány szó iparunkról.
Jellemző az iparosra, ha iparának érdekeit szivén hordja, 

ha az önérdeket mellőzi és csupán a közös érdekért munkálkodik. 
Biztos alapon kell állania annak az iparágnak, melynek munkásai 
a haladás korszakával lépést tartanak. Mohón olvasom az érde
keinket hirdető szaklapunkat, mely telve érdekes szakcikkek
kel, melyek azt dokumentálják, hogy azoknak szerzői derék ipa
rosok, kik vállvetve kívánnak iparunk felvirágzásán munkál
kodni; de ha már mi iparunkat a korral emelni akarjuk, úgy 
kezdjük meg a reformáczió munkáját legelőbb ott, a hol tény
leg szükséges. '1'. szaktársaim ! a borravaló eltörléséről, fizetés- 
rendszerről, a segédeinket illetve tettek az „Érdekeink1* útján 
indítványokat, melyek ügyeimet érdemelnek. A kontárkodás 
megszüntetése komoly figyelmet érdemel. Kontárok mindig 
voltak, de. titokban. Borbély- és fodrászüzletet nyit ma az, a 
ki már talán minden volt, csak borbély és fodrász nem. Osz
talékot kíván abból a kenyérből, attól az iparostól, a ki azért 
küzdött, kinek ipara életpályáját képezi. A törvény védelembe 
veszi ma a kontárt, iparjoggal ruházza fel és annak az ipa
rosnak tűrnie kell, néznie, hogy mint veszi ki szájából a ke
nyeret. Az a festő vagy piuczér, a kik szemben véle borbély
vagy fodrásztormet nyitottak. Ez t. szaktársaim tarthatatlan 
állapot; itt cselekednünk kell. Ez által a borbély- és fodrász- 
ipar értéktelenné válik, mert hisz ma már szabad ipar, melyet 
tanulni sem kell, űzheti bárki. Ennek eltörlésén munkálkod
junk, mert hisz a kontárkodás életkérdésünket képezi. A  tör
vénynek köti lességében áll tíz iparost a kontárokkal szemben 
megvédeni. Sürgessük jogos kérelmünket az illetékes hatóság
nál, adjuk elő tarthatatlan állapotunkat, magyarázzuk meg, 
hogy iparunk alátemettetik, ha a kontárkodás meg nem 
szűnik. És van egy más intézményünk, melynek eltörlésén 
szintén vállvetve kell munkálkodnunk és ez tíz „Árjegyzék**. 
Ktin díszeleg üzleteinken, mintha azt hirdetné, hogy a borbély- 
és fodrásziparnak az órája ütött, hogy lemenőben van. Tudja 
az Isten, ha az árjegyzéket látom, mindig a szegénységi bizo
nyítvány jut eszembe. Szerintem a jó  munka által lehet az 
ember versenyképes, de nem az árjegyzék használatával, mely
től minden tisztességes ember megundorodik. Hisz az a vendég, 
a ki megszokta a tisztességes kiszolgálást, nem megy be abba 
az üzletbe, a hol árjegyzéket lát, mert hisz közmondásos hogy 
olcsó húsnak híg a leve, hogy ott tényleg 6 krért borotvál
nak. Az árjegyzék használatával csak önmagunknak ártunk. 
A kontárkodás megszüntetésén meg az árjegyzék kiirtásán 
munkálkodjunk. Hisz elegen vagyunk, nagy erőt fejthetünk ki. 
Dolgozzunk iparunk érdekében, menjünk mindig előbbre és ne 
álljunk meg mindaddig, a míg kötelességünket híven nem tel
jesítettük, a míg ezólt nem értünk. Munkánk bőven lesz meg
jutalmazta, mert hisz a tisztességes iparost az Isten is meg
áldja.

Leieh ter L ipot.

E g y l e t i  ügyek .

Értekezlet.

A budapesti képesített borbély- és fodrász-mesterek és 
segédek részéről, a nem tanult iparosok ellen indult mozgalom 
vitelére kiküldött tizes bizottsága 1898. szeptember L-én újabb 
értekezletet tartott.

Jelen voltak: Mihelies József mint az értekezlet elnöke, 
továbbá Huszetti Mátyás, Joszt Péter, Réthly Árpád főnökök ; 
Szuvajcsics János, Hermann János, Grzybovszky Ignácz. Kocsis 
János, Bukur Vazul, Sterner Béla, Gyuricska Manó és Ker- 
nyaiszky Dusán segédek. A főnökök részéről kimentették tá
volmaradásukat : Pásztory János, Reisz Antal, Kászonyi Lajos 
és Breitfeld Alajos.

Elnök üdvözli az értekezletet és leéri, hogy ezen ügyet 
most már erélyesen támogassák.

Az eddig végzettek illusztrálására felolvastatnak az összes 
értekezletekről felvett jegyzőkönyvek.

Sterner Miksa, Kernyaiszky Dusán és Réthly Árpád 
a jegyzőkönyvekben előforduló, reájuk vonatkozó egyes passusok 
kiigazítását kérik, melynek alapján Sterner által neheztelt azon 
rész, hogy a segédelhelyezés a segédeknek adassák át, kiiga- 
zittatik arra, hogy a segédelhelyezést a főnökök és segédek 
együttesen eszközöljék.

Továbbá, hogy Kernyaiszky Dusán csak arra reflektált, 
hogy a segédeket a kontároknál jobban fizetik, végre, hogy 
Réthly Árpád nem szólt az alap ellen, hanem csak az alap 
irányát akarta jelezni azzal, midőn azon kijelentését tette, 
miszerint csak az üzletvezetők segélyezi essenek.

Majd felölvastatik a nem képesítettek névsora, melyet 
csekélyebb kiigazítással az értekezlet elfogadott.

Eelolvastatott az aláírási ív, melyben a képesített iparosok 
magukat becsületszóval kötelezik, hogy olyan segédet, ki f. ó. 
november 1-ig kontárnál alkalmazásban áll, vagy oda belép, 
nem alkalmaznak.

Elfogadtatott azzal, hogy az aláírási ívek ki fognak bo
csáttatni, hogy a kontároktól a segédek kilépésére november 1-ig 
adatik haladék.

Olvastatott az alap gyűjtésére vonatkozó felhívás.
Elfogadtatott.
Elnök ezután felhívta a segédeket, hogy nyilatkozzanak, 

vájjon a mozgalomhoz hozzájárulnak-e V
Joszt Péter főnök, Grzybovszky Ignácz, Szuvajcsics János 

és Hermann János segédek hozzászólása után. mely utóbbi 
különösen köszönetét szavazott a főnökök fáradozásáért, a se- 
gédek a mozgalomhoz hozzájárultak.

Az értekezlet megválasztotta az alapkezelő bizottságot a 
következő tagokból:

A főnökök részéről : Mihelies József, Büllösch Gyula, 
Huszettv Mátyás és Pásztory János ; a segédek részéről: Gyu
ricska Manó, Hermann János és Kocsis János.

Végre az aláírási ívek körözésére meg választattak : 
Réthly Árpád, Joszt Péter, Reisz Antal, Huszetti Mátyás, 
Büllösch Gyula, Herschaft Ádám, Flesch Péter, Gier Ferencz, 
Kászonyi Lajos, Máger István, Tettl János, Burprich János, 
Kittelmann József, Herpy Antal, Perin János, Bukur Vazul, 
Kandler György, La Roclie Ferencz, Kampf József, Pásztory 
János, Roth Fttlöp, Knébl Mátyás, Tillschneider Konrád, 
Wettin Mihály.

Ezzel az értekezlet véget ért.

A budapesti fodrász-segédek önképző körétől.

Tisztelt kollegák !
A midőn önképző körünk közgyűlése azon tisztes állásra, 

az elnöki székre emelt, minden esetre tudom mérlegelni ezen 
állás fontosságát.

Mindenki tudja, mily körülmények között vettem át az 
önképző kör vezetését, de bízva a kollegák támogatásában, ezen 
nehéz feladatot el mertem vállalni.

Ambicziót találok abban, hogy egy intézményt, mely mind
nyájunk közös kincsét képezi, a posványból kiemeljek és a 
tisztes virágzó körök magaslatára emeljek : az csak dicsőséget 
teremthet, ha egy feloszlóban volt kört megmenthetek és át
adhatok hasznos rendeltetésének.

De mindezt csak úgy tehetem, ha kedves kollegáim 
munkámban segédkeznek. Csak az adhat kitartást nekem és
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tisztikaromnak, ha látom kollegáim támogatását, ha látom és 
tudom, hogy eme közös intézményünkön szeretettel csüngnek, 
azt kedvvel és odaadóan támogatják.

Azt hiszem, hogy ezt elvárhatom kedves kollegáimtól 
annál inkább, mert a tagsági díjakat is le fogjuk szállítani, 
hogy módja legyen minden szaktársamnak a kör tagjává lenni.

Jortek kedves kollegáim, támogassátok a diiledező falakat 
és építsük újra önképző körünket oly szilárd alapokra, hogy 
azt semmi se ingathassa meg.

Önképző körünk jelenlegi helyisége a Krupka-féle kávé
házban (IV ., Sütő-utcza) van.

B u d a p e s t e n ,  1893. augusztus 21-én.

Strupp Káro ly , P e tr i Jakab, \
titkár. elnök.
Egyúttal üzives tudomására hozzuk a t. szaktárs uraknak, hogy 

a befizetések hetenkint kétszer, azaz kedden és pénteken este 1 29 órától 
10 óráig eszközöltetnek.

LEVELEZÉS.

Budapest, 1893. augusztus 23-án.

Tekintetes szerkesztő úr !
Becses lapjának minden egyes számát a legnagyobb 

figyelemmel olvastam, de a legutóbbi számban egy oly czikkre 
akadtam, mely valóban lekötötte figyelmemet, már annál is 
inkább, mert kollegáim előtt egy az általam már igen sokszor 
hangoztatott üdvös dologról, vagyis a borravaló eltörléséről 
lévén szó. Örömmel üdvözlöm úgy Fogéi Mátyás urat, mint 
Révész Lipót urat ezen nemes eszme megpendítéseért. Valóban 
ideje volna már, hogy ezt a lidérczként reánk nehezedő csúf 
szokást lerázzuk nyakunkról. Mert a borravaló eltörlését egész 
új élet, egész új generáczió fogja követni, béke és higgadtság, 
tekintély, mely által sokkal magasabb állást foglalhatunk el 
a társadalomban, mint jelenleg. A borravalónak különben száz 
és száz rossz oldala van. Ne érezze senki sértve magát, ha 
nagyon is őszintén Írok, senkire czélzás ez nem akar lenni, 
ha azt mondom, hogy a fodrász- és borbélyiparra lépőknek 
80 perczentje a szegényebb polgári osztályból kerül ki. És 
mi ennek az oka ? csak a borravaló. Mert a borravaló csábítja 
a fiút, hogy erre az iparra lépjen, úgyszintén a szülőket, hogy 
fodrásznak adják gyermeküket, a fiú irigykedve hallgatja volt 
iskolatársát, ki most már borbélytanuló, hogy' mennyi borra
valót keres ő mór naponkint, az apa is azt mondja, hogy 
nézd csak fiam, éppen ma beszéltem Pityi Palkó apjával, hogy 
dicsekedett, hogy az ő fia már egy esztendeje, hogy borbély
tanuló, de azóta még nem kellett neki pénzt adni semmire, 
még ruhát is a borravalóból vettek neki, legjobb lesz, ha te 
is borbély' leszel. A fiú persze örömmel fogadja az ajánlatot, 
és harmadik nap már ő is dicsekszik, hogy lesöpörte egy 
vendégnek a kabátját és kapott négy krajczárt. így  szaporo
dunk azután gombamódra, mert azok a jó vidéki főnök urak 
különösen seregestől veszik fel a tanulókat, úgy hogy tudok 
üzletet, a hol három-négy tanuló van, míg segéd csak egy, 
de remélhető, hogy a borravaló eltörlésével nem fognak oly' 
tömegesen csődülni iparunkra. I)e ideje volna már annak is, 
hogy azok a főnök urak, kik egvre-másra szabadítják fel ta
nulóikat, tekintsenek szét maguk körül és meg fogják látni, 
hogy miért jut most nekik fél kenyér, míg azelőtt egész is 
bőven volt, mert ahol ezelőtt négy-öt fodrászüzlet volt és tisz
tességesen megélhetett, most tíz-tizenkét üzlet van, megélnek 
azok is mindnyájan, de hogy'. Tudnék ugyan itt is okokkal és 
magyarázatokkal szolgálni, de most visszatérek a borravaló 
eltörlésére. Tudvalevő dolog, hogy a kollegák közt a legtöbb 
kellemetlenség a borravaló miatt van, mert vannak üzletek, a 
hol a segédek egyáltalán nem osztoznak a borravalón, itt van 
első, második és harmadik segéd, az egyes vendégeket min
dig az első segéd szolgálja, ha kettő jön egyszerre a kevesebb 
borravalót adót szolgálhatja a második, vagy ha semmit sem 
ád, akkor a harmadik, a harmadik különben csak akkor ke
reshet valamit, ha már a két első el van foglalva, vannak 
továbbá üzletek, a hol osztoznak ugyan a segédek, de ha egy 
új segéd belép, tudtára adják, hogy vele csak a szokásos 
tizennégy nap eltelte után osztoznak, ezzel azután épp úgy bán
nak el, mint az előbb említett harmadik segéddel, azzal a 
különbséggel, hogy ezt még szekirozzák is, hogy mielőtt a

tizennégy nap elérkezne, kénytelen kilépni és ez így megy 
tovább, és miért 'l csak a borravalóért. Szenved az ilyen kollega, 
míg egy jobb rendszerű üzletre nem talál, szenved a főnök, 
mert minduntalan új segédről kell gondoskodnia és szenved
nek a vendégek, mert az ilyen kabzsi mindent az új vagy a 
harmadik segéd elől elhalászni szerető kollega csak kapkodva 
szolgálja ki a vendéget és miért? csak a borravalóért. Ideje 
tehát, hog.y ettől a gyalázatos féregtől, a mit mi borravalónak 
nevezünk, mielőbb megszabaduljunk. Lesz ugyan egy pár 
abból a híres éhes fajta kollegákból, a kik kétségbe esnek e 
hir hallatára, hogy a tisztességes többség a borravaló eltörlését 
kívánja. Azon reményben merek így nyilatkozni, hogy az én 
nézetem visszhangra talál a többségben és azon reményben, 
hogy a főnök urak lelkiismeretesek lesznek a munkabér meg
állapításában, vagyis szem előtt fogják tartani a jelenlegi át
lagos jövedelmet és szem előtt fogják tartani a tisztességes 
megélhetési módot, igy meg vagyok győződve, hogy minden 
kolléga, minden főnök be fogja látni, hogy ezzel egy nag-y 
közös érdek fog eldőlni, hogy mások lesznek a vendégek 
előttünk, mások leszünk mi magunk és mások lesznek az 
üzleti viszonyok. Hívjon össze a testület egy országos értekez
letet, s kívánatos volna, hogy az értelmesebb segédek közül 
is egy pár részt vehetne benne, van úgy is egy'éb fontos el
intézni való bőven. És ez az értekezlet lenne hivatva arra, 
hogy egy új korszakot, hogy egy' új jövőt és tekintélyt sze
rezzen iparunknak. Abban a jó  reményben zárom levelem, 
hogy szavaim nem lesznek a pusztában elhangzottak, hanem 
a mit elkezdtünk, jól be is fogjuk végezni.

Stand A n ta l.

KÜLÖNFÉLÉK.
Az ipartestületek Ill-ik  országos értekezlete, mely 

f. hó 7., 8., 9. és 10-én Mislcolczon tartatott meg, nem csak fontos 
tárgysorozatánál fogva, de az igaz magyar vendégszeretet, a 
melylyel a kiküldött iparosok ellátva lettek, örökké emlékezetes 
marad mindazok előtt, a kik ez alkalommal ott részt vettek, 
mert azt az előzékeny' szíves magyar vendégszeretetet, a melyet 
a kiküldöttek tapasztaltak, kevés város cselekedte meg, hozzá 
számítva azon valóban szép és tanulmány'os kirándulásokat, a 
hol alkalmunk volt a hazai gyáripar kiválóbbjait megtekinteni, 
ezek mind oly elfeledhetetlen emlékek, a melyek mélyen 
bevésődve szivünkbe, mindenkoron örömmel fogunk visszaem
lékezni az ott töltött kellemes napokra, a mely legelső sorban 
Miskolcz város lelkes, s az iparért lelkesedő közönségének, a 
miskolczi ipartestület elöljáróságának s annak fáradhatatlan 
elnökének P f  1 i e g 1 e r F e r e n c z  s alelnökének P  r o k o b 
A n t a l  uraknak köszönhető.

Egy munkás kitüntetése. A király E n g  e 1 G y ö r g y ö t,
a Pesti Lloyd-társulat könyvnyomdájának volt felelős üzlet
vezetőjét 50 éves nyomdászkodása alkalmából a koronás 
ezüst érdemkereszttel tüntette ki. l ) r .  F á i k  M i k s a ,  a 
„Pester Lloyd“ főszerkesztője szerdán este a nyomdaszemélyzet 
és a szerkesztőségi tagok jelenlétében tűzte a derék munkás 
dolgozó-kabátjára az érdemkeresztet, lendületes beszédben 
kiemelve, hogy arra a kabátra tűzi a királyi kegy jelvényét, 
a mely ruhában Engel azt kiérdemelte.

Üzletátvétel. Jantsch Károly fő- és székvárosi szak
társunk Sütő-utcza 2. sz. a. fodrászüzletét Fiatovich Sz. 
szaktársunk átvette.

Szerkesztői üzenetek.
Nagy Lajos, Helyben. Beküldött ezikkét személyes élénél fogva, 

de a tárgy kimerítése miatt is, nem közölhetjük.
Foltin S., Munkács. Annyira ki lett már pro és contra merítve, 

hogy a további folytatás unalmassá válna, s igy beküldött ezikkót nem 
közölhetjük.

N. N., Helyben. Türelem, egyszerre mindent nem közölhetünk. 
A z  ön czikkére is rá fog jönni a sor. Másik czikkét, a melyben P úr 
czikkére reflektál, nem közölhetjük.

Kiadóhivatali üzenetek.
K. Antal, Bécs. Köszönjük, megkaptuk s a lapot küldeni fogjuk.
K. G. GY. H. R. H. A  hátralékokat megkaptuk. Köszönjük.
T. K. Eger., Szives kérésének eleget téve, a lap eddig megjelent 

számait el fogjuk küldeni.
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D i v a t o s  f é s ü l é s .

1. ábra.
A  haj elöl egyik fültől a másikig 
5 cm-nyi szélességben elválasztatik, a 
hajból erepp alátéttel egy csup (Scliopf) 
szorkesztetik. A  hátsó háj a fej kúp
ján egy szalaggal Összekötendő, a sza
lagot oly bosszúra hagyva, hogy a 
kötésből egy arasznyi csüngve marad
jon ; ezután a csúp szép magasra fésül- 
tetik és a haj a kötés felett feltüzelik.

Pontos magyarázattal 

a tanulás és gyakorlásra.

2. ábra.
Ezen ábra mutatja, hogy az egész hátsó 
hajból egy tekercs jobbról balra hajtva, 
azaz áthajtva és a fennmaradt kötő- 

szalaggal megerösittetik.

3. ábra.

E kütszalag vége a csúphajból fenn
maradt hajjal kürülcsavarva olrejtetik 
és most egy 50 cm-es hosszú fonatrész, 
illetve 2 részből is készült szabályos 
drollerrel körülcsavarjuk a középfrizurát.

5. ábra.

Ezen ábra a befejezett frizurát mutatja 
virágok, schillerot-hajtükkel és ugyan
ilyen nyíllal diszítve. Elöl a középen 
elválasztott frizett, sőt egy vízben ké
szült hullámfrizetből csúpot tiízünk, 
úgy hogy a frizura magasságára mar 

innen kezdve is törekedjünk.

i. ábra.

A  még most fennmaradt hajcsúcsból 
egy hurok rendeztetik, a mely a frizura 

befejezését képezi.

Vajmi kevés hölgy lesz képes arra, ezen frizurát, úgy a haj konfectióra, mint az alkotásra nézve, a fodrász igénybe
vétele nélkül elkészíteni.
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Helyeszközlő rovat.
(Ezen rovat alatt a munkást kereső főnökök és a munkát kereső segé
dek hirdetéseit 20 szóig 50 krrnl s ezen felül minden további szót 
í kiért közlünk. dőlt betűkkel 8 kiért. Felvilágosítást ad a kiadó-
hivatal naponként d. e. 10-töl 12-ig. Csakis bélyeg beküldése mellett 

adunk Írásbeli feleletet.)

Ajánlkozik.

Fiatal f  o ti r á s u r  g' ó d a fővárosban előkelőbb üzletben 
alkalinazást keres, a bol az asztali munkát és esetleg a női 
fésülést elsajátíthatja. C/.ím a kiadóhivatalban.

Kerestetik .

Í J g y e s  f o d r á s z s e g é d  szeptember 25-ikére, esetleg 
október 1-ére alkalmazást nyer Lónárt Dezső üzletében Tisza
it oltón. nyolca forint havi díj és teljes ellátásért.

Eladás.

Egy f o d r á s z- és b o r b é 1 y ii z I e t a főváros területén 
berendezéssel együtt olcsón eladó. C'ziin a kiadóhivatalban.

Egerben egy r é g  f e n n á l l ó  f o d r á s z -  és b o r b é l y -  
üz l e t ,  egész új berendezéssel, biztos éves vendégekkel, be
tegség miatt sürgősen és jutányosán eladó. Értekezni 
lehet l’app Sándor tulajdonossal, Szent-,Iáuos-uteza 2. szám 
Egerben.

Egy elegánsan berendezett évi 4000 frtot forgalmazó 
üzlet, fodrász üzlet, elutazás miatt átadandó. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban.

^  ̂  ̂  ̂  ^  tjj; ̂  dj? djj ̂  ̂  Q ̂  ÁV *•*- ̂ ̂  ̂  ^  ̂  ̂  ^ m
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NEMETH JÁNOS
B U D A P E S T ,

IV. kerület, SÜtÖ-uteza 6. S Z . (a i  evang, iskolaépülettel aramban).

A  j á n Í j a  d ú s v á l a s z t é k á t

FODRÁSZ- és BORBÉLY-CZIKKEKBEN
úgymint: borotvák, linjvágó- és sznkállvágógópck, hajsütő
vasak. Ionok övék, őrvágó ős köpölyö/.ö gépek, (ogliúzók. 
a ngo 1 k i i  1 cs ok, t y á k  sze ni v ágó k őse k. len ö s z íj a k. k ö r ö in csí
pők és reszelek. — Köszörülések a leggyorsabban és leg- 

pon.osabban eszközöltetnek.

Vidéki m egrendelések a leggyorsabban  és le g 
pontosabban eszközöltetnek. 12— 24

üÁ ,«*>. «*. .«/ .w», 4<s>. ÓS> 4<s»,
:g

Borotváló-szappant,
első rendűt, ajánl és szét- »  
küld 5 kilós postacsomagok- :<. 
bán 2 fit 40 kiért minden :J 
postaállomásra, díjmentesen és íS 

utánvétellel a

Benker József-fél© ;C

s z a p p a i i - ^ a r  ■»

St.-Pölten. Alsó-Ausztria. g
Mintát díjmentesen. ;J

w ■<*>' w w «>• w w w w w w w (»' w w •(s>v «,*• r<?

A belváros legélénkebb he
lyén egy jó  forgalmú

fodrászüzlet
n a g y

illatszerraktárral
eladó.

Csak komoly vevők vétet
nek ügyelőmbe.

C/.ím a kiadóhivatalban.

Naját kőszitiiiőnyii
cs. és kir. kiz. szab.

L O O F A ' H - B A J U S Z K Ö T Ő K
tuezatja •'! Irt liO kr., az összeg előre beküldése mellett, bérmentesen.

S A J Á T  K É S Z I T M É W Y I I  I L L A T S Z E R E K
különösen :

b ő r ő l vfiló-sz;«|>|>;in, legjobb a maga nemében, kilója 50 kr. lln jn s zp e r tr ö  üvegekben és tubában, l l r i l -  
ln n t in e .  k ö ln i  v íz ,  E m i ( le  t tn in in e  ; i l la t s z e r e k  m in d e n  i l la t b a n  uiczatja 75 krtúl fölfelé stb., 
valamint minden a fo d r á s z  s za k b a  v á g ó  e z ik k e k  és s z ü k s é g le te k  le g jo b b a n  és le g o le s ó b b u n

kaphatók csak

POLLÁK IVIÓIlICZ-nál, Becs, VII 2, Döblergasse 4. sz.
11 — 11 m u strá lt á r je gy zék ek  k íván a tra  in gyen  és portom en tesen .

S zabad a lm azta to tt  1893. m ájus hó 3 -án  32,973. szám  alatt.
.t  m 7  ■ »  • -

leg-ú.ja.'b'b ta lá lm ánya.

Szabályózható nemzeti bajuszkötő.
Ezen kötőnek az a jó tulajdonsága van. hogy reggeli tiz pereznyi használat után a legborzasabb bajusznak is a legszebb alakot adja.

Kapható a készítőnél és fe lta lá lónál:

Budapest, I. kér., K risztinaváros,
Mészáron-utóvá. .7.

Egy tuczat ára finom selyem gazéból 3 frt.
F ő r a k t á r :

D A N K O V S Z K Y  I S T V Á N ,
J ó z s e f -té r  fi. szám .
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NON PLUS ULTRA.
A legkitűnőbb szappan a fodrász újak 

részére a Draskóczy-féle

borotváló - szappan.
Kapható a kos/,itő és feltalálónál

Draskóczy Sándor szappangyárosnál
n-26 Székes-Fehérvár.
Egyedüli rak tá r: REISZ ANTAL úrnál Budapesten, IV„ kalap-útcza 12.

§Z-

k%£_

¥

F i g y e l m e z t e t é s .
Sikerült jó  másod minőségű borotváló-szappant kilóját 10 kr. árban elkt'-K/.í- 

tenein. Legkevesebb 10 kiló rendelésnél kilója ;s.', kr.

BO RŐT V Á LŐ -SZAPPA Ii
egészen fehér, felülmúlhatatlan minőség, kilója 50 kr. llécs minden kerületébe 
1 kilótól kezdve házba küldetik. Legkevesebb io  kiló rendelésnél 4-5 k r .  k i 
ló ja .  Postán 5 kiló utánvéttel.

F A N T A  V IN C Z E , polg. szappanos
I I I . ,  F a w n i ig a sse  ÍO. sz.

i z a p p a n r a k t á r a k  B  é e mb en :
II., Tandelmarktgasse I I ; III., Löwengasse 25 és VII., Neustiftgasse 73.

F A  X T  A  V I X F Z F  úrnak polg. szappanos, I I I ., Fasangasse 10 . sz.
Egészen őszintén kötelességemnek tartom (innék a nekem beküldött borot

váló szappan-mintáért köszönetemet nyilvánítani. Ezenkívül biztosíthatom, hogy 
az Ön által készített borotváló-szappan a legjobb azok közt, melyek a már körül
belül 30 évig gyakorlatom alatt mint borbélynak rendelkezésemre álltak.

Teljes tisztelettel M I S K O V 1 C  D Ö M Ö T Ö R ,
12— 12 borbély- és fodrász, IV., Iíeugasse 8. sz.

Több elismerő irattal betekintésre rendelkezem.

L e g ú ja b b  h a jv é g é -g é p

Amerikai módszer (H n ir  Clipper)
A z „ I d e á l ”  haj vágó-gép a legjobb anyagból készül, a legpon

tosabb munkát eszközli és minőségben s nyírásban minden más fajta 
gépet felülmúl.

Hozzá tartoznak ( c z é l s z e r ű  ú j í t á s )  a törvényesen védett, 
r e á e r ő s í t h e t ő  k é sz ü lé k k e l  e llá tott , három nyirhoszszal biró 
nikke l f é s ű k .

Ára 6 fr t  50 kr. =  13 korona.
Központi raktár :

H e lle r  J ó zs e f, Runifordstrasse 1a, München
első délnémet öblös köszörüldéje es fodrász-czikkek raktára.

Képes <ir jegyzékek k ívá n a tra  ingyen, és bér mentve.
Ezen legújabb hajvágó-gépek magyarországi főraktára (ugyanazon árban)

Breitfeld Alajos fodrásznál,
Ö— 5 V ., Ilo ro tty  n -iiteza l>t.

zS * 0 d Ö 0 d é ú j - J

HELLER JÓZSEF
aczélárüs és műköszörüs

<SS4 TvlÜN'CH.ElSrBEttr, E U M F O E D S T E A S S E  la . Pí
Ajánlja dús raktárát, valódi angol öblös borotváit, sebészeti eszközeit, valódi 
angol Skidmore-féle foghúzóit, franczia és német haj vágó-ollóit, különösen valódi 
Hámon-Modell-hojvágó-ollóit Charles de Pierrontól Párisban. Bariquand-féle haj- 
vágó-gépeit. Egészen új találmányi! Loreley hullám-vasait (szabadalmazott), 
Heller .J.-féle cs. és k. szabadalmazott és törvényileg védett mechanikai fejtartók. 
Különféle berendezésű eszköszöket fodrászok és borbélyok részére. Heller J.-féle 
mechanikai hengerkeféit, aczél- és kés-
neműit, vízeröre berendezett mély- és A  ____
műköszörüldéjét. A legjobb ajánlatok és ' ----- ---  _  F T
bizonyítványokkal kitüntetve. Kepos ár

jegyzék ingyen és bérmentvo küldetik.

s>, y  y  y . y . .y ,«/, y. y . y  y f ,y  _>*>,y , y ,y  y { y { y  y  y  y  y  y  y  y  y

Himmelsdorfer J,
borotva öblös köszörüldéje és aczélárú raktára.

A la p ítva  1863.
B écs , VI., M a g d a le n e n s t ra s s e  8,

a Theater a. d. Wien épületében.
Ajánlja hajnyíró ollók, valódi angol borotva és minden 

ezen szakba vágó czikkokből dúsan felszerelt raktárát. Köszörü
lésre beküldött borotvák jótállás mellett a legrövidebb idő alatt 
a legjobban köszöriiltetnek.

Pontos árjegyzéket kívánatra ingyen és 
7_7 bérmentve küldök.

<s)v •(*?’ w '(iv W W W W 'W W W W W W W <*>v W W W W W W W W' w w w /
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Fölülmúlja az eddigi összes szappanokat 
f e h é r .  1 kiló 50 kr., postán szállítva

Jó tulajdonságra, hogy n em  s z á r a d ,  k e l le m e s  il latú , h a b ja  kem én y  és s z é p  
5 k i ló s  c s o m a g b a n .  K e l le m es  il latú b a j u s z p e d r ő  tubuszban, 12 drb. 85 kr.

XZitüxiö h a j -  és  s z a k á l l í e s t ö  f o l y a d é k
30 grammos üvegben, 2-i üveg ára 10 frt, kefével 1 frt 20 krral drágább.

,4. í i r c s E O K O W  : n A  ■ * « >
h a b v e r ő -  ós l e m o s ó - t á l a k ,  fehérek mint a porczcllán, könn yű  és tö rh ete t len ,  I drb liabverö 70 lu., nagy lemosó 1 irt, 30 kr.,
házhoz vivő kicsi 55 kr. kis tányérok olaj- és vizes üveg alá 12 drb. 3 frt, ezen tányér kük nagyon czélszerüek, mivel az üvegek 

nem  v á g ó d n a k  h o z z á .  Utánvét mellett kapható

M Á T Y Á S  fodrásznó.1 LOSOISTCZON.
C so m a g o lá s  n em  számíttatik.

F ő r a k t á r  B IT B . l P K S T K t f  : K K F I T F F M )  A L A J O S  l)orotf ,Tn -utr/ ,a  !?■». sz.
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L  e  e o s i e h

frnnczia czt's

egyedüli képviselője

L E  E O S I E E
frnnczia czc<r

D AN K O VSZK Y  ISTVÁN
illatszergyára s nagybani raktára

M I N D E N  B E L -  É S  K Ü L F Ö L D I  P I P E R E -  É S  I L L A T S Z E R E K B E N .

Budapest, V., József-tér 2. sx.

Legjobb bevásárlási forrás következő az illatászatban szükségelt különlegességekre, úgymint:

Ean de Qninine, Eau de P o rtu p l, Champoniff, Ean Atlienienne, Ean T o n i p ,  Eau v e p ta le , V in a ip e  de Violette,
KÖB CBEEÜÍSILI.>féle salycil szájvíz, i'ogpor és fogpép.

Viaszkhajkenőcsök. 1 Brilliantinek. Bcvndolinék. Haj festőszerek. Toilette- szappanok.
Hajolajok. ! Bajuszpedrők. Hajkenőcsök. \ Vinaigerek. Aebherikns olajok.

CTagybaxii h.ajkereslis:ed.ése és gyára.
Legnagyobb raktára haj és hajfélékből, úgymint: Hajíónatok, női liajválasztékok, szinliúzi parókák haj és pamutból. 

Különlegességek úri és női parókák és félparókákban. — Gazdag választéka a fodrászathoz szükséges minden eszköz és czikkeknek 
úgymint: Valódi angol gerebenek, úgyszintén kartácsok, liajfodorító-vasak, liajsütő és sörtetiszt ít ó-gépek. fodrász lés fik 
borotvák és ollók, fodrász- és liengerkefék, paróka-lejek, pipere-berendezések srb. — F ránézi a B a r iquan d -íé le  kitűnő 
baj vágó-gépek 3m. 7 mfm, 10 ^vágóhoszszal két nikkel-féstlvel dbja 5 fit. Bariquand szakállvágó-gép 1 vágóhoszszal 3 frt 50 kr. 
Ugyanaz : amerikai rendszer szerint két nikkel-fésűvel 6 frt és szakállvágógép 4 frt. Valódi amerikai Brown és Sharpe-féle hajvágó
gépek nikkelezve 1 mfm vágóhoszszal 5 frt, 3 mfm vágóhoszszal 5 frt 50 kr., 6 nnfm vágóhoszszal 6 frt, 1 0 vágóhoszszal 6 frt 50 kr.

H ajlánczok  és m indennem ű hajfonó-munka sa ját gyárából. Borotváláshoz va ló  leg jobb  m inőségű ham burgi szappan, m ely 
M agyarországban edd ig m ég nem va la  b eveze tve ; k iló ja  60 kr. K ettős  arczfecskendő d rb ja  fr t  1, 1.50. 1.80.

B W -  Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.
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Budapest, 1893. Pesti Lloyd-társulat könyvnyomdája (felelős vezető: M ii I 1 c r Ágoston), Dorottya-utcza 11. sz.
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